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Wandering and Translating:
Sanmao’s Writings and Translations

Jia-Chen Chuo

Chen Ping, famously known as Sanmao, was a highly popular female writer in Taiwan during the
1970s and 1980s. In Stories of the Sahara and Far Across the World, she narrated her life experiences
wandering in the Sahara desert and in Middle and South America at a time when traveling was not
very convenient and women crossing borders to remote lands were very rare. Accordingly, Sanmao
was recognized as the leading figure in wandering literature of her time. As a woman who spoke
multiple foreign languages and shuttled among different cultures, Sanmao figuratively lived a life of
translation. Translation was her reality as well. In addition to her cross-cultural writings, she also
produced Chinese translations of Barry Martinson’s English books and Quino’s Spanish Mafalda
comics. Sanmao’s fame also enabled her to act as the “patron,” as described by André Lefevere, to
dominate and rewrite her translation projects. The author of this paper adopted Antoine Berman’s
suggested translation approaches to reveal Sanmao’s translation position, translation project, and
translation horizon. This integrated analysis of Sanmao’s literary output and her identity as a writer
and translator sketches the contours of her era through her translations. Sanmao’s domestication and
foreignization strategies and her rewriting plans proved particularly effective and demonstrated new
levels of cooperation between writers and translators.
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=RAVERLRISIRE A - ER(L e KR - ZEeE I AR RS
B iE LN A A B B RV AT ¢ " IR EE A O A P S o M
Th—EZH » @AV NARERGE TS, (=F 0 2014a° H9) - BfEFY
HRER R AV ERE TF - B=RETWOE > MR RERNETE > T —FHSES
— (A& T EIRAFT > e A X —a 3 F AR FIEREEH, (=
F 020142 H10) - ¢ "0 S5 AIEHEEEARTE S USEAVEYE
NME - FHEEHCOCERE  BIEREE—HE - HEFAFRES - AEBIRZ
B ~ RIEIRH BB R fnsE - B NS - AR =FavalE - e/ (EH -
BT —T2H FE—KEEUEH - DUESEHITIUEESENRE LT%EI’JL
EEEA o] BB L iEE 0 )] - hEREAREE  BEESR
FUGH - EE2EARE =TBEA R  EHTUATREMIVELR HEFE’JE
KRN D NHIE » AR FRE -

=RAFFERESE - TR > 2EERVEER - ST o R R
REREM, (=% 2014a° H9) - Mafalda —ZNFHGEEEEGETER
THARR | BRSO EEZ 45 (light relief essential to any language )
(Beckwith, 2021, p. 12) - ' HHYZ Ry T LSS & P AT RERRV AR © M H. -
FHESUE TOAEHIRAERECR[E] - A REHATERE ~ B2 kRN
Ft s (Beckwith, 2021, p. 12) ° Maher (2011) RIEER » BAEREFS ZEH
He (sense of self) HY—HBoy @ B—FEFRETTF - ER7H (Polska) &F A%
JE « HoKEMHTE: (Antoni Slominski) Fyfil] » SR EF N EH H CAEEE
JEE 12 1% - AR EEREE T WAE THIBAVRE ST - RAEF SRR -
A NWRAgSEEENRE S (H 1)« HNEHESUEAIEERRE - RIBE - BEEELER
EHIHRERBER KA Z AN =6 » 2R - B3t - WERHY > E A 2L

ol EHEFE OATER -
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(eI IR E PRS2 G5 - KPR =5 » AL THEIRIEES) - (35
EEE) S0 TSR U EE =10 1980 TR « ERFMEGNER

ROGFZTT 0 B IRERST - RIERWE > ROBHOFBTIRE > T

BBARM TR HaMa CRRAE - HAH45 8092121

BRI —BAT - (=& 20142 B 12)
FKEMAEZIBN=E g fE (FaH) WEBZ T BREFEEMNEE
A thhREE RS (BEKTULER) ~ (SEAVEE(E) (ZF 19810 1993a) -
R = BAEEF FAVRE ) - C&BRRTHY (HIEAIRVESEE) T2 AIE
AMEE Ay " sl EITE ) TAER - =ZE0 (FEERT) B WA
TEAT M AR P A PSRRI T e B AV ENEE - (IEEIE R A AT & - (el A
ZIM = » ZMOEPEE A TS HERAEEE

EEREN=F  FEREEF T AU MR - G ZBHNELE

PERVE AGERE - BREFMZ A FEnVEE 7= - 155D E B BAVAFEIEST
TRk - —BEE/KHRAK » RS VEFEER - — BRI EIEAEN
B TARERIRAYIRATEDRSEME |, (354 0 1974,72014 » FH 28) -« [ “jVos
y tus vuelos a chorro!” (Quino, 1993, p. 53) (ZFHEIEEE © {RELIRATEE S )
A B E e R R E RN BLERE - 2258 RPfRAE A » % (E
B MBI 28 & (P SO A I A R “vos” FRIFEREMIZ A ~ fHA - 2
=EF TR —5 > AEANERZ TS EHERM G (WE 3 - E4) -

B 3

FHEBRRFTREZZH=

708 Y TU8 VULLGS A CHORROA
[mgﬁm WUBERA VBAS.
TANTE QUE TREGARIN LA CASA/

FHRE : 51 A Quino (1993, p.53) -
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B 4
Z2EIFFH=
[nmmmmamﬁm v || g

HIRBEEFETHEEE ?

BHRF  EAMEH
MPDFERA RABEMNABEE
...... BT

EIEITA D - B - S IR “sopa” (05) 0 ZRAREE T RS
(3 > 1974 /2014 > H 68) -~ “introvertida” ([N[E]) » =EHEER TRE
(H 89) -~ “viejos” (£HY) HIEEE "#A%E, (H 374) ~ “iEso es el velorio!”
(E © IbEeEs) AEER THRIRAISEATE y (H 118) - BAHRYF4A] » 41
"rE—EIEE, (H159) ~ TSN , ~ TARERE! ) (H163)

A - W EAERE - 2AFROCIEEN S - =0 -

TS ET 0 ZIAR PR - BT ~ BRI - =B RN R
HFHA - 1987 FEER BRI 3R AR AV O A R 11 1968 7 - #tsy (AR FACE )
JREIE (KHIKTF) (Popeye the Sailor Man ) 383 » MS PR H ST
PRI AR (BREREE - 2020) - AL » =REMEABUE N IEENIANE » 15
FErl/ g @R EE - RBCARZERMERTT - /£ =FAVEEEEE
t o WATE RIS R EIAYEE L - B0 o JESCR T ERRE PR AR SR

(con razon los chinos quieren cambiar el mundo) ([& 5) » =FMEEfFEAH
ok TEHERPIRELA  (ZREE 0 197472014 0 H 349) o

EEAN - JFGR S R F AR (18 6) - &RHiIER “Pero parece que luego,
la vida, las malas companias, [...] ;En fin!” (M EZ | HEEREERE - 45
RTERAKR) » ZRAER "PREKECHEILES R, (T 1974/

2014 > | 358) - DG ERFEELG I HE -
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B 5
ERERTREZEH =

’CON RAZON LOS ‘
culNos QUIEREN
CAME.IAR £L MUNDO!

FH R IR : 5] B Quino (1993, p.225) o

B 6
EXRATRLEZ ENW

'SON DE CUANDO LOS | FPEro PaRECE GUE
CHINOS HACIAN CODAS | | LUEGED, LA VIDA, LAS
LINDAS, PORGUE ANTES| | MALAZ COMPARIAS,.

LOS CHINOS NO
ERAN MALOSG,NO. [~

Yo NO &F GQLE
LE  PAST A ESOS
MUCHACHD S

Mi TIA CLARITA
TIEME UNAS TAZAS
CHINAS, PARA TE,

DIVINAS?
P

F# AR 1 51 A Quino (1993, p.231) -

=B NEEE RS NRLEUE - IR EZYMHENFEL > iR
SR — 2 EE S ~ BEE - AT IREEKAYA) 5 “Ese nifio es Fidel”
(Quino, 1993, p. 161) (E(E/NBZEETER ) - BTERMILFEHL ] E=EME
FHVEHE (Cuba) fE#:#E FH%E (Fidel Alejandro Castro Ruz ) HYZF » [NIL »
GRIMIME S zR H “iEse nifio es antidemocratico!” (32/NE 1% K B | )
(E7) - 281 » = REEANREEIBUAMREL - MREANeHEE
RHEBUARRIENRE - B T RERE ) ER T REEeER, (B 8)
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B 7
ERERTFRZEVE

= M@& firts E£8E NIRO £
- 4uwuz2352‘ —‘\\ <23{UEEANDCRAHCC)’

@_ﬂ”/ﬂ//
-

-

ETERALH ©
ENEPERERY -
BN BRI -

VLI —a-
=R

/9

HAH AR - 3] A Fa (1974 72014 > 7 23) -

=EBAY (BEE) BBNERHEA - AR EUARERE - 2RIAM
HY o RehE4g® Mafalda (1964 —1973) J@EMIHE > PR RN HIEEE
(Peronismo ) EAHEBNHVREELIF - FEEAALE 1973 FHIR ERAFPKEE
(Milano) - SEIMEEHE T PR IERE 2 RGBS (1976 —1983) -7 =
FE 1981 4 11 HE[ 1982 4 5 HfFE 2/ #52 (FiaH) BRI+
EN > A EFERHRE - HERIN =S Z(EE TURERIY - Ao geE iR
BFEE—fFTA - BB - R ATY CRIFHERE (B5AE) » =Fk

7 iR FTARAE 00 B RIS - RO R TR e AR S S F RS -



FIRIEE  ZBNERAFLE Y >R 19

ZoEFPA AR © 28000 > FE=F (1993a) FIRELE T (BN —Rd - 4l
FARIEIRE B (EREAEMEBCE ~ SUER &R > EKERE @ R YUsHE
A —BAO TS - ERBCCHAEIE S0 TP A T R M Sy UL - e
ZVEEY - BIRE AR o SAMEIRER AR E » RS AR -

Bt~ RSB REIN/D LT

=EEHEULRBENEEE > B A VR - aElE
TIAFHCH =8 e - = b E @ dEe - SORGHH S BRI 25 B ]
EVHEF ~ FHEEERE - E RS EUThE ~ LR - RN =E > BN
fEZZ > DA Lefevere (1992) BYEEZRER » =B BE = ALRE ~ &80 - Bt gt
fir b5 FEAEN TEBIE , (patronage) - {ESEXAVP - FEEEL
SCERK o R T A A2l eyt CTHAE » (8 AEH > 2021 £ 5 A
20H) - P (2 H) —HEGRS  BIE HERET ARG ERYSR -
Hep o OFRWE) BE2E0R - OFREE) HRE - U s % HE
HREE RS - ANAFIRR RS RHIE - EEMEACHEBEIIEE » FEH=F
HIBNEE - (IS DA R B = R iE (i B B E DI e A 5 45 B -

ZEIEETIME W =AMES TR (BB #) (TR -
2006,71992b) ~ (FREE) (TAF »2007,71993) ~ (RIFEHE) (T
fAF » 2018,71992a) - #hEL T IAFMHCHVENRERSG » JEERRI - 1971 F£E=F
BEERREE NS (EREEL) - SER&REE (i) 1 (CFEg—
EN ) AR (=2 0 1992b > H 8) < [hi&—Fl » Z AKFAT{IHHE -
AR =R AR BN - BFEBER ST - &SR RIBEFR T -
T REELPEDE I B ~ I EROA L DR N4 (Laayoune ) EfE ~ B{ETFEASAE -

B Z 20 1984 SFHGIAFRB B TR c KR P " H B A=ZLEFE T — Mgz -
RSB OAP G5 Z£F S F BB L LERREREIBrre N ET (BaT) (=
£ 2014b - B 147) -

19 2021 45 H 20 BTN E AP XX BT H PR S AARE RS M RIELTE TS -
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R RAGERTESE ~ BB ~ IREESE © 1979 ALK > ZBAERPHEGES SRR XA
28 TR TANES K TEMRVEET, (=8 199260 H24) -

—H - ZBAEER EER RG> SRR TINEHK > TR
“ANRREB 2% ERNETBE - SRR H CRE (BISHAYEE)
B4 T IAFHAC - EAGH T =BHE - BISIRE CERVRFEEIERAE L
= NE R AR A T R A S AE SR B AR - A > =B EGET G S ECE
BHVIE - YRR H CEESERANR AR A Song of Orchid Island H<30F-
e TE=F o ARZE > RS SR ASRE AT R R -
—EBFRNHOGREFIER T DUCRARHIHBRE] - EEW L > =8B
BT LU THAF (RS TR R - bR T sl iEe—A " H4a > AEL
Aia  BWE > EBEBFEMAESL, (=% 199206 H24) 246
R R 1S Y PRI IR (R R\ £ R AR - Bt E R AT BAVRrE A b
B NSRS i - AREE T2 BT TETTRSE ) - L
AR IS R e e (BORINEN T )~ il CEZIERIES ) » Bl=FR
ACHE LR T E DS R EOGRE ARG (SER ) ~ 2BE (s ) - BER—(E
TN =BHIEES - —EEAEIEMNILE - AEEES 5 [ I E B B Y H Oty
b o ZREM TEE ) BEERRZEARUR - KTEE > BERS
SRAER K H CHY TS RIS #E -

FERHFR B R ORES | > — BB R EE S - ZBEREFES
HORERES T BREA @SR T3 —AHE=RAVEES > By - b
BRI - SEHAGHT S0 - TIRE MR IR A > Brac ity
RN A IRAS HEAR B - *' =FFEH ORISR ~ RIRAY RS B S R
05 WIRSOILIE > D & T S HY S - FE R AF Song of Orchid
Island #) (1250 ) > SC#k (BB EK) WIRR=84A - —&izE - HkttdR

019815 11 A > =24k (A3H) BT > AETHEPERKET - BFLAL RGRIT BAESL
HRIEEE o AL T ME ) RN R R -

2B IAATA T I F AT L E IR » EFAREEIE (REFUR) - ARLEFET  BF 4
BEAE R A tHBR R 2N B M 0 R E R R At K B T & ¥ 6 tH AR Gabriel Press 4
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EEEES f#: T AERABET > MeERA=FEMNHRA , (Martinson,
2006, p. 180) - FEEHEEBIEY L - BEARER > BRSO E] - (H T AYHER LEBg R -
RS [ R At & e [ A AEAE T SRR A RR 7 B B R B (AR SRR

(1&5C) Aul) - H=FEHAEIA - #El /e T EEFaIE -
R2E—RBUGRRGREE » ErfE 7 - EHE=FHEE SR EEEUEH
REHYREEAH[E]

A e A IR =FF MY (BERZE) - BSCAYAFAHIE © BEZRIR
iV —(EEEE R 1 UK - (HEBENEE - AlE2E =R - 7]
DIBREEE H = A RIRITHCRIN SR - MY ER » M (Rl F0) Kl
Fo ARSI AR IRV A ~ SUBZF - B0 FE—Bddn (Rdi)
Bk o JFEOCERE “priest” (Hfl) - SESCAICRy TEIEEE , (THRFE > 2006,
1992b - 33) o [FSCHERE Ry “Christmas story” » =FAIE R T REEHVETH | (H
29) o ZFBHSCEEW SRR WA R B IFEZ A | (Ha
BN B T OCLIEGE ) MRS R R, - e R E MY S E T HE
ot (=F > 1991b > H 200) -

REFZEH TIAFHL  BREZEFRERNAE - BAN=FAF - &
S IR R B BS VA (R A AERA ST o AR SR RIFREMER - 2 £ OBEHE
FL) o (HACEL AR R (F RS R 208 A\ R AHEST

You can never trust Old Ma [...] When I was small, Old Ma was the poorest
man on the island. He was even poorer than we were. Then he started that
store. Little by little the money we had started going into his hands. When
he bought that three-wheeler he made even more money. Now, he is the
richest man on the island [...] Sooner or later, the soldiers get our women

and the storekeepers get our money. (Martinson, 2006, p. 21)

2 b 2 (Father Hans ) #4715 B #ze4 THx %3¢ © “Orchid Island is still very poor—some would say primitive—
with no electricity or plumbing. The people have kept their ancient culture, but they have many superstitions.
They fear the Anito-the bad spirits” ( Martinson, 2006, p. 3) © & ¥ XA » A] & B Z M pk o
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=28 N\ SR EE) > BRIGEE A EE » DU T - SNV
HTrfEize - —F9F=S -

M ETENE=AZED » =F (2014b) 45T (GIIPESYE) HEesiUslE
R —ASELE - EBR MR TEARER - AR T - H
HEER » =Bl REECH LD ERE BB - AR T S EEH A0
& EEEENEE - bR TR (B 2IR) tk RIABEE) Z 45k
T A —E 44 F “Journey to Mexico” » B HEEE KRR - 280
—FE=FENIBHBEEEEARE - R AEHRE ) - ReeEH X EI 0
M A IFEFER L - FMERRFEE/ N " RAERMHIETF > B
AR PRIV FREE R A - AR RIS AR T 2/ D EEIRAYEE , (=
£ 1992c > H 13) - M=FBAEETHREE > "ROESFEEHRT - 7RA
e B RE AR E Y G - Rl 2 L EE S e, (=% 0 19920 H
13) WERSY » =FBAE T BAHEHRA I LA ~ s -

R E FAVERIE - =B mERENRA » N B
FEFRAT Rl aRE > IR E B CENEIEE - 15 1985 fE 451 (E
o = (2014b) 305 0 T EEAVEEERIGETL 0 L2 EIIRALT
BB - MiEsERN TIET o (H 158) o Z ASHHE 2 EEILAMMER - 12
TIFHE IR E - Hp el e Z2REEN T HRZE=
ERTECE - B B A R E T R A o AR SCHY[EE - “Journey to Mexico”
ElREE > =B —FENREREHEERE - 2t iE izl qmisg
R WEEBF&E  (HMGHENWE » RERIZIEE CKRE - ZFEEMCTH
THYET R =EEIERSNEERAGE - bt - =
o SET0% LE o CEEEECHRNET -

JR S Hp A Bl — BB AR R [P B SR P SF RS 4 - (AT AL ES AE IR ER A
ZAh o WIS B AR AY R ERAE M - 158 A 2 BUZRIG f

(Guadalajara) FIFAHEEREZE (Basilica of Zapotan ) - ST EH
HIVKTENE > E=EREET  SWEE R LSRR E — e Eit
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SPEEF TRk, (tequila) ZIRRYRERIERE - BA L NMETEEESRE
SEPEITEF o MPE BT Al EL I B R BEE - ERE = AR o R A
ERETHEESNEFIRY - E=8FE T 5 HAIHYEPEEHES -
BAFEGRNEE CTIAE > 2018,71992a > H 157 ; Martinson, 2018, p.
105) -
R H—R44F “Veracruz” » 22 S HEHEN S —E AP A IR
PREL o HRME - ENMESMEBDEEE > RIMAB R Z R - &
FHMHSCEHEATHERIZRE M (Lebanon) - giEfEiE#E EFHY - EREEHC
TERBMERNRG  IREFIMELRFTERREA ARAEZR - BREER
H2TE WS AEERER  M=BREE MR - R EAER
"FN, (MIRERERIAL T 4ERITUE Lk ) o BT S B S 2 BN
W2 B FEIER S E CIVRAY RS - B1—RF A [E S rE B [E G - o
SCEFIF R PG F I A B ~ Bl LR > TR B S E C R E AT
A P AR - BT Pa TR A -
“Maybe you were lonely,” Francisco added, “and loneliness is like a monster
inside of us. Sometimes we can be lonely even when we are with our friends.”
Francisco’s comment seemed strange to me then, but there was probably
much truth in it. (Martinson, 2018, p. 117)

FHSCESH LB AR » FRILEE R - =¥ IRV, - 2R -

1979 £ » ZFWRMEG AT » ZRREFECEREE - BEREERE - 1712
it B RV RAVAIVERL - M fE I IIFIEE SN - gaE - TR
Gar— RV E R - BRI —EEETEEARE . (E5(E
1% > 2016 - H 204) - f£ (FSN) —Rd > =FBRERZIIVERE -
SIS B (S SR AR AR 5T

F oG P IR T ARER IR 0 REEA RS TR EAELTR
R FFARIER ARG B EG R K Eehh o oooee ok A — TR
EmHRE W CHE  2ERI L E T X 0 ET X HBKE - ARFR
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AVFHRGEFRAGRE > HEELTEROERK—EAA T X4k
By BRSO MR CER R EFXARE > KBAER &
I RETAF IR~ BB - (ThH > 2018,71992a R 164 —
170)
=% (1991b) Gl B CRAEESE PRI © T REEEERE - RS E
i - FERUFREMEREE > S2iUB—MEA, (H28) - MR
SSIVEMESZ - 78 1984 FE—EHF4EHCHIET » =F (2014b) thEE : "3
AR AR R &, (H 142) » AERT > ZBHHHES T
FETT RIS s - T OTeE ) H—BRE - [MEEEEE RS - HEE
ne R EAE] KBRS BGIRE ~ A3 SRR 7K - BRAE
HOA 7S - A RESERES % - et —BAEHEER S -
B WES RFa I =EAkE -

=B ERMEEEHCHEE L BEFATSRL oL - BEE T ER
JFC ) BARIMEZ [ > 45 & B A (s — (BN A\ Y SR - R e Ry
St o =F (2014b) fE54 TINFHCAVETEE - " REZERIRE 5
BRFSC ) (H20) - FEiE(E T8k, HERRT @R R RA SRRV
M FAFEAER TR DS AR —, (H20) - BRSE =%
ERLELRRES - ZFER > HEIRRAVEER - N L&AV EE - 2
TR s BT e 2 2 T Bl R AYOEEE | EEHAR (=8 19930 H
19) -

ERRVEREE TR BIMEGEEE H ORI E S HIE - e = A ET
BB RARS LI 2 (RIRDE) - SRiEE > —ERANEECE
R BE (ZF 19920 H 12) - FEERELE > =EBEUEHRE
CHVA - BRI RS Z A

PHBRZEFRAARKAREHTRET (EB) F REDXFEFARAFET  RBEEREDRZIHAY
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(RIAREFR) BARAEZBRAORRABANBRT  BRLAGEZHIER
PR A R AR R G REARYT LM EZRS B
ORI XK g T e (=& 1992a0 & 12)

FIBENE TR —RtEFE R T E O Ea -

THAE (2018 7 1992a) il A EAFC&ET] " REANEE K
SR, (H250) - EAENEE  FENRUEHEZERTE  EfF
THEFEHEE  EREFEGRE TN EEMEA SRR
ZhaeEatam o CRIBEG ) AVENEE - S F 3 PEE R A EYET o ~ 3
TREMEEERAE - EAEE T M =R R EEERE 1% X
KO A BB U R T - AN EN ST BlEE o {EAEER AT =g %
KHSGRERHIANA T2 G > M =EEE AP S Ea AT -
SOCERHEHEESE - =05 @ #EE—EENIER - AFERES
Ha—ihw - 38 T BYREENLOERHE  BREZEL

T KRMELEXRERE  ZT &R — 4 LaE ey RE AR E Y
Yo TTRARRE  REBERRAE T RGHBE? NETR A —
R RRERER LG ARBER — RS  RETFRACERRE?
HIETIRBEOHRE  HHABEL o QAR E  RET > B
e AP XBHE B (=£1993b B 16)
=B [FRAFE R L TR FHVE HENE - #EAT REVEE - #alf SER RS
SR~ 1 BB o BEMACEIEE Y TIF - FTEORAYAMEE R ARSI SR
BERRHEEAR T RE, - FEIATE > MEARE - =E305 > AW
BEABE TRRIFIEE TR E . " AahERaiw s E, (=% 1993b 0 H
20) o

TEILEREE o SEEEES —HEENEE - —EWIEFEE
MENHEEC - 2P RNE RN ERE - R AR EEEE
SRR TEEREL ) B DA RERRAVIILAPIEE - =R — i B ERRVE S
FreH T - # H CHVEE K ES - L M EE RV - ARz -
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TAEWCAREEE  AEEEFMEEAENESEL - H=8 0 " RERE
HRT R > REE BRSO Y528, (=30 1992¢ > H 10) - AL
PP RIFEEERE NS - NEESEHE S - R =R — R —RAER”
A = ZFMF TEBHHESEEENLE - FEE TSR OB E
NESE s (=% 1992c H9) - [RIEE AT Rk A NS RS R e A hdhEg -
o AR 2Rt 5B an - Lt AT o IRIEVEZEHI . — » BFEHE
T (the other) HYFFAE » HIGURRE TR - B R L0BIFICHVES - =BINEER
i TIAER (RITREEE) - BERERRE I - 15 1985 FEAHCHIET - =5
(2014b) A& (RIACEE) B " H ol 7 Hizk (JEEHE L IVEHY
%R o TN EEE o s —EERaEgl, (H159) -
TE=FHYSRN T - (S R E B A S R - BB A5
NPIAER - R AT EEN T - £ GHRERE) & S FRs %
[BF(55EY - BARERAE RS F i B I ~ IBIIK o SCHE IR S R sk M
% “The boiled chicken was delicious. I ate it slowly as I watched my mother and
heard her talk about things of the heart” ( Martinson, 2018, p. 5) » =FHIE4H)
OIS M © T 3iE SeaEi - RE TRy XOEAE 7 BIEE 6 S A F -
Wi 7] FEEH Y N > UL - SR Y — SRR T - WEE
AT % . (CTHAE > 2018,71992a » H 26) - ATJFUIRZEESCFIZA
HITEE: - = BAlEaREaEll " UE  (UESR » LR IEAERULRY %
RN > fESRR R - FIRI(E BB B O - BRI IE SR -
TE—LLdEn b - SEEEREE M  EREFIFERTIRE S8
ZHNES © Bl - FCEIRE CAF 17 R HEAS - 2 MR - iR
FAE AR E—20 INEMERIR - =580k T Bz KM - SRR T T RN
(THAE > 2008 ,71992a > H 46) - I JHEZAlE “We were laughing over
the different types of ice cream” ( Martinson, 2018, p. 17) -~ [RILZ4b » £ (5
i ) —FH » T A EHE “God” ZENEER " KT BRE T B AT
“God” —gEIVENEE T - A A BT 17— IS ML HEE L T8 F, -
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FIHEE (Matteo Ricei) fEIL—losBRYENERE L - SRECULEEAERLARES > (i
fEPEEFETHE TR E BT B ) IS i o A B A\ G
AIFE T RE ) - BUCARGER: - AR T B3 (B4 0 2017) - =F84 T L
W RS E o A R E ARG T R E ARG Mgk T B
WORME S o 1R - S ARYEIRE - T R st N AYEEE - A TR
F oo HERAIH T B ROEEASMAI=80E T B, 8T RE
KEFIRE. - B R LSRG S T R A —2 - RN R ENSCERELL
PR -

fh ~ %

%

£ CRZEAIR ) FYHERS P - sRBEE (1991) & &8RRI AT =BARTT -
HhE R = EHVEGEER AR T Y EANE , (H9) »H=EEFBEH
BHRES @ SREEBARRSEE - 8 T R AL A4/ T
—R L (H9) » ZBAHCCEAZMFTSE THYS ARG (M S fEE =
XAbz &S - AR LA CCEM AR Sy o M —E - Ram 2 ERY
XEGEEET » AR E B FES U LS R i ESRAYIRET o [CEEIERYREM
BB LHE AR ZRENFIAE - [F 0 BB RERE -

PGS TR B A R DEA = Fk > T B EIE L, o =
£ (1976) B RyiE 2B CIRMEDIRRET » R L i w2
"HIH R ANATEZREE , (H 197) o fEH AR EEK - FEE
NEHVEHAIE (location) » =FEBIFE(LAH 7 —#HEH4E (encounter) Hi
FIERAVETE - #ERFIREEY > =BalIES - TR0V LB EIAL - 3
B EHARATREMSR - = BEE TS AEDSE P Y K EEKRH
EELABEHERTES > FEERA THARNY © TRE—ERZEH SN
BRI ARFER - TR ZE AL | ) BB TR TR E R B
ANy e BESAEAGYRT | (0 1974 72014 > H 241) - fH(E
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SO0RR
THAF (Martinson, B.)  (1992a) - (RIFRDE) (=F&E) - & - (JF&E
AR+ 2018)
[ Martinson, B. (1992a). Journey to Mexico (M. San, Trans.). Crown. (Original work
published 2018)]
127 (Martinson, B.) (1992b) - (RALZEH) (=FzF) - 2d- (&
& A+ 2006 )
[ Martinson, B. (1992b). Song of Orchid Island (M. San, Trans.). Crown. (Original
work published 2006) ]
THAF (Martinson, B.) (1993) - (FREEE) (=ZFF) - 25 (FFE
HARAE + 2007)
[ Martinson, B. (1993). Chingchuan story (M. San, Trans.). Crown. (Original work
published 2007)]
=F (1976) - (EUGHIHVEEE) - St -
[ San, M. (1976). Stories of the Sahara. Crown. )
=F (1977a) - (SEUHYEEEE) - 25 -
[ San, M. (1977a). The story of the weeping camel. Crown. )
=% (1977b) - (fEEATFE) - & -
[ San, M. (1977b). Daocaoren shouji. Crown. )
=% (1981) - (EAKTUERE) - &5 -
[ San, M. (1981). Wanshui gianshan zoubian. Crown. )
=F (1991a) - CRZFER) (k) - 25 -
[ San, M. (1991a). Tender night (Collector’s Edition). Crown. )
=% (191b) - (FEICEMZD) (HGERR) - &5 -
[ San, M. (1991b). Lost in the dream (Collector’s Edition). Crown. ]
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=F (191c) - (Bor) (HijEghk) - & -
[ San, M. (1991c). Tanxin (Collector’s Edition). Crown. ]
=% (1992a) - (TAFFEC: K CGRIABEFE) MEZ—) < N TIRE - Gil
i) (=Fa% - H241—-247) - &5 -
[San, M. (1992a). Gongzuo shouji: Wei Journey to Mexico er xie zhi yi. In B.
Martinson, Journey to Mexico (M. San, Trans.; pp. 241-247). Crown. ]
=% (1992b) - (AEEEA) - FRTRE - (MEELZH) (=F5F
HS5-26) - &5 -
[ San, M. (1992b). You zheme yige ren. In B. Martinson, Song of Orchid Island
(M. San, Trans.; pp. 5-26). Crown. )
=F (1992c) - (RFBEPE) - & THRE - (RIFEDE) (=FsF 5 H3—
15) &5 -
[ San, M. (1992¢). Chana shiguang. In B. Martinson, Journey to Mexico (M. San,
Trans.; pp. 3-15). Crown. ]
=F (1993a) - (EEAVEE(C) (HiEhk) - 2 e
[ San, M. (1993a). Gaoyuan de baihehua (Collector’s Edition). Crown. ]
=% (1993b) - COFRZHR) - &R TIRFE > CEREE) (=F#F H3—
17) - E5d »
[San, M. (1993b). Qingquan zhi li. In B. Martinson, Qingquan story (M. San,
Trans.; pp. 3-17). Crown. ]
=F (1993c) - (GaTHHE) - BN TIRT - CFREE) (=8
H18—21) - Ejf -
[ San, M. (1993¢). Gei Dingshenfu de xin. In B. Martinson, Qingquan story (M.
San, Trans.; pp. 18-21). Crown. ]
=F (2010) - CkEBHVEH) (SR - 2 e
[ San, M. (2010). Yongyuan de baobei (Collector’s Edition). Crown. ]
=% (2014a) - (fUFp) - #0Fes - (EEEFERT @ EAZEAVISR (1) )
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(50 FFLGh) (=88 H3—-12) - Bl
[ San, M. (2014a). Dai xu. In Quino, Mafalda (M. San, Trans.; pp. 3-12). Crown. ]
=% (2014b) - (FEUEKREE) - 2 -
[ San, M. (2014b). Qing dai wo wenhou. Crown. )
T4 (2021 FE8 H 1 H) » (KREJVEE - RIAGEHE) - S8 b7 o
https://fanti.dugushici.com/mingju/12269
[ Wang, W. (2021, August 1). Damo guyan zhi, changhe luori yuan. Chinese Ancient
Poetry. https://fanti.dugushici.com/mingju/12269]
FZEA A% (Pearson, C. S.) (2000) - (AfEZME) (ERIER - Rl ~ FES
W) o Q4 o (JREHRREE © 1986)
[ Pearson, C. S. (2000). The hero within (S. S. Xu., K. R. Zu, & Z. J. Kung, Trans.).
New Century. (Original work published 1986)]
e BFE{E (Clifford, J.) (2019) - (B&E < 20 tHACHEEARVARTTELENEE) (Kolas
Yotaka 5% ) © fEEf o (JEZE LR ¢ 1997)
[ Clifford, J. (2019). Routes: Travel and translation in the late twentieth century
(Kolas Yotaka Trans.). Laureate Book. (Original work published 1997)]
PHERE (2007) o (EREEIMGEMG S HEECHOMTE) (BEEERS0) » BUBREE -
[Li, Y. C. (2007). The study of Zhung Pei Xu and Mei Yin Zhung's travel prose
[Unpublished master’s thesis]. Tunghai University. ]
R (2021 8 H 1 H) o (BEFRMAIFTIL > Rith—0BS) - hEEhsschH
FE49 - https://www.arteducation.com.tw/mingju/juv_5106e8d53155.html
[Du, F. (2021, August 1). Piaopiao he suosi, tiandi yi shaou. Arteducation. https://
www.arteducation.com.tw/mingju/juv_5106e8d53155.html )
Z5 (Quino) (1988) - (HEEEFEART) GRENEE) - #WHsH - (FE
HHARAE © 1974)
[ Quino. (1988). Mafalda (Q. B. Chang, Trans.). Fu Xin Book. (Original work published
1974)]
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Z56 (Quino) (2014) - (EEEFERT @ HAZEAER (1) ) (50 HFEL
hO (=88 - 2 o (FEELRE © 1974)
[ Quino. (2014). Mafalda (M. San, Trans.). Crown. (Original work published 1974)]
FEJTHH (2006) - (HrEFERR) - B LS -

[Nang, F. S. (2006). Xin yeman shidai. UNITAS.]

EXEAE (2017) o ((S—EHYEEE : Deus JE2E > s ) o (HH(CS2EMHE) -
35:35—60 -

[Duan, P. C. S. (2017). The apology of Alfonso Vagnone: A new study in the
controversy of the Chinese translation of Deus (God). Fu Jen Religious Studies,
35,35-60.]

EFFRLE (2006) o (EEEMARIT ) - SRNETHEAMrEEGIER T30 (4R
(EEIRIF w3 EE) (H 269—286) ° 7ifd °

[Hu, J. Y. (2006). Contemporary Taiwan travel literature. In Department of Applied
Chinese Language, The National Taichung Institute of Technology (Ed.), Taiwan
traveling literature (pp. 269-286). Wu-Nan. ]

sRIETH (1988) - (BF&FF) ~#iFes > (BEERT) GRIFME H1-
2) - EHETER -
[ Chang, Q. B. (1988). Yizhe xu. In Quino, Mafalda (Q. B. Chang, Trans.; pp. 1-2).
Fu Xin Book. ]
sRiggEl (1991) - (GEERYRE) - 8= CHFER) (H9) - & -
[ Chang, X. F. (1991). Luoshi de yudi. In M. San, Tender night (p. 9). Crown. ]
REE (1996) - (HUEHEL) - 22 -

[ Liang, Q. X. (1996). Nautical diary. Morning Star. ]

PREEEE (202049 H 2 H) - (SEEEESEA | REgGR " KJIIKTF, 1HE

225 ) o H B o https://news.Itn.com.tw/news/politics/breakingnews/
3278789

[ Chen, F. Y. (2020, September 2). Meiti jinsheng niandai! Cuzhuanhui jie “dali
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shuishou” qingzhi dangan. Liberty Times. https://news.ltn.com.tw/news/politics/
breakingnews/3278789 ]

PRIEME (2020 £ 5 H 31 H) - (3C HUUEcH - BEBREEEEE ) - /Mt
FL Newsweek © http://shuj.shu.edu.tw/blog/2020/05/31/3¢

[ Chen, J. W. (2020, May 31). 3C replaces toys, yo-yo becomes childhood memory.
Xiao Shijie Newsweek. http://shuj.shu.edu.tw/blog/2020/05/31/3¢])

etk (2016) o (FRER T - DR ZE) - ERNERS () > (2EBHE
RAERPIFTERIRYR 89 + =F) (H 199—-210) - BIZEZE L -

[Lu, S. Q. (2016). Yunluo le, Shamo zhi xing. In Z. N. Tsai (Ed.), Compilation of
research materials of Taiwanese modern and contemporary writers: San Mao
(Vol. 89) (pp. 199-210). National Museum of Taiwan Literature. )

wAEER (2016) - (" 20E ) WERESMEUEG BERUE) - BNEIR
o (ER) > (ZERERIERVICEN S 89 =€) (H312-330) -
BTNV $°&=1-

[ Huang, Y. X. (2016). “Niiyou” de ziwo kuayue huo xiangxiang/yu shuxie weizhi.
In Z. N. Tsai (Ed.), Compilation of research materials of Taiwanese modern and
contemporary writers: San Mao (Vol. 89) (pp. 312-330). National Museum of
Taiwan Literature. ]

5% (2016) - (AEMER—BS=%) - #NERS (F) » (28
HERIERMTTER SR 89 =F) (H 143—154) - BRI 2ZE S -

[ Ya, X. (2016). Baihe de chuanshuo: Huainian San Mao. In Z. N. Tsai (Ed.), Compilation
of research materials of Taiwanese modern and contemporary writers: San Mao
(Vol. 89) (pp. 143-154). National Museum of Taiwan Literature. )

JEHR (2020 42 10 H 27 H) - (BEE=FBEZR0MM - 5 ()
72 [ 2 i Sl B A S U AT R PR Y 52 35 P ) o ICE © https://www.
fountmedia.io/article/81860

[Liao, M. J. (2020, October 27). Jijie San Mao and Li Tai-Xiang xinxue, Qi Yu
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Ganlan Shu dacheng yishu gequ yu tongsu liuxing gequ jian de wanmei pingheng.
FOUNT MEDIA. https://www.fountmedia.io/article/81860 ]
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148) - FRAE -
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master’s thesis]. Chung Yuan Christian University. ]

R (2017) - (HEISREIREGAT © B | 28 EIEEES R
NBA) e REESUE -
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The translation of the strange elephant during the martial law period in Taiwan.
AZURE Books. ]
BEEE (2018) - (=FjEE—DMEEN AR COFRIE K=
B o CRLESWITT) > 8> 147156 -
[ Dai, H. X. (2018). San Mao xuanfeng: Yi niixing duzhe de jiaodu tanxi qiling niandai
de shoubo San Mao re. Sinological Research of East Asia, 8, 147-156.]
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